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COMEDIA FAMOSA.

RENEGADO , REY.
Y MARTIR.

DE DON CHRISTOFJL DE MORALES.
HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

Tedro
5 Renegado,

Amonto
y
Galan,

Leonardo
,
Vandolero,

Floro
y Vandolero,

Mauricio , Barba,.

Clávela
, fu hija,

Arturo
,

Graciofo,

Artenio
,
Criado,

El Rey de Argel
, Barba,

Arlaja fu hija
, Dama,

Mahomad
, Jobrino del Re/,

Acompañamiento,
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JORNADA PRIMERA.
Salen Fedro^ Floro

, Leonardo, y Arturo,

armados de Vandoleros.

fíár.'T^N efta umbrofa falda,

J y á dóde es vegetable la efmeral-

y compueíla la rofa, (da,
en una, y otra competencia herraofa,
hacen por todo el prado
roaridages con verde

, y encarnado,
a la apacible fombra
de efta montaña que al zafir alfombra,

y de fu alcazar ruílica coluna,
defcanfa en ella el Orbe de la Luna.
Aquí

,
pues

, ó Soldados,
en mis rigores bien difciplinados,
treguas demos , en quanto
efte ardor

, efta furia
, y eñe encanto,

lulpenfo el fueño mió,
el precepto deroga al alvedrio, (mas
que (iempre ha fido entre fangriétas caU
facrilego miniñro

, que á las alma^
para que falgan á regiones ciertas,

iF/o? F
1

^ T'u
il

or, hl Sol , antorcha hermofa,
que ayer fue de Neptuno maripofa,
contra la noche hia

^

ú'

Ja porción le reparte á medio dhi

y pues con fus rigores

huyeron al capullo
, y á las flores,

no duermas
, no te entregues al defeanfoj^

íi no á las voces del fuíurro manfo,
que con claufulas graves

aqui ofrece el criñal, y alli las aves*

Refiere , ó fol de aquellos emisferios^^

Monarca de eños milicos Imperios^
quién eres

,
pues altivo,

fiempre cruel
, y nunca compafsivo,

conozco en ti, para que mas me afldmbrc>
fin llegar á fer Dios., mas ser q de hombre*

Artur, Mejor es que durmamos,
porque aquel Hermicaño que encentra-
traía un pellejuelo, (mos
y un licor le chupé de tal confuelo,
que fin que fea quimera
fe me fubió á la mollera,

y efie pie fe desliza
, eñe tropieza,

íiendo la enfermedad en la cabeza;

y los ojos
, fegiin lo que prevengo,

no puedo abrir con quanta fuerza tengo*
León, Duermete tu

, cobarde,

y no ce opongas al heroico alarde,
-A. que



que por

R¿ nesgado ,
Rey ,

nu;rtr3 lifonii al rclerillo,
*

I
• '

de cjuicn es cjuierc hucer nueiiro CJudillOj

c|ue de ti no eíper^mos nl3s defpojos.

yít‘tn^. No me rin^jpnes duermo ct) mis ojos»

Kor.Eres al fin cobarde. Artur.Yo cal digoj

y afsi, como es el fueúo mi enemigo,

hame vencido ya,

León, Qiié gran deshonra !
(honra,

yfr/ttr. Borracho, y ladrón foy, mas có mucha

Fe¿/r.Supuefto pues, q el tiempo lo confíente

( ó Leonardo galán ,
Floro valiente)

falga a teatro el pecho:

d cómo en iras
, y en furor deshecho,

liento las impiedades

de que han fido tan corras mis crueldades!

León. La atención á tu labio eñá ofrecida.

Pedr. Efte es al fin un raigo de mi vida.

Valientes Soldados míos,

cuya indignación perjura

al volumen de la muerte

muchos quadernos apunta;

donde es maeflro el rigor,

el papel la arena enjuta,

la tinta el amor caliente,

y los aceros la pluma:
Hereditarios de Marte,
pues para robos , e injurias,

en ciegas atrocidades

mayorazgos os vincula;
'

donde es litio eñe delierto,

el teatro effa efpelunca,
la defenfa eíTa montaña,

y aquefte rio la tumba:
Sabed

, que Cerdeña
, aqueñe

País
, á quien oy fecunda

por aquella parte el mar,
y por ella la eípefura,

^ P^fria ; de Cerdeña
íby hijo cruel ( ó nunca
de piedades Efpañolas
fuera parto

, fino alguna
fiera de la enorme Libia >

diera en mi oriente á mi cuna
el progreíTo de mi vida,

y el veneno de la fuya
! )Pedro es mi nombre

, mi padre
trpanol es,

y columna
de la Fe ; íu non^bre oculto,
que es Mauricio

: el alma lucha

y Mártir.

con el valor ,
porque eílá

ociofo ,
pues no le bufea

para traer al redopelo

aquella vejez perjura,

aquel antiguo edificio,

árbol ya de flores muflías,

en cuyas venas
, y fienes

eftará ,
puerto que oy dura

aliento vital ,
eflando

lo que fue grana purpurea,

y crecida rama blanca,

lo que antes fue barba rubia.

Apenas tres luftros folos

á mi aurora fe vinculan

en el Abril de quince años,

donde mi edad fe dibuja:

entonces
,

pues , fin tener

mas motivos que mi culpa,

quife dar muerte á mi madre,

ya que víbora mi injuria

al nacer en fus entrañas

no efgrimió voraces uñas.

Defvaneciófe efte intento,

y porque mi rigor lupia

con una acción bien lognib

lo que en la otra fe fruto)

á Carlos , hermano mió,

porque le aclamó la turba

vulgar por noble
, y amabl^i

di muerte
, y abriendo en

«inco bocas á fw aliento

por á donde el alma efeup^)

le bebí el coral humano,
el efpiritu que fuda

por las heridas ,
fubílancla

á mi ardor
,
crueldad fegund^

de un Abel que la padece,

y un Caín que la execiit^*

Salí de Cerdeña entonces,

y en un baxél , -y tres urcas

herí el aire
,
agovié el

no fue hazaña fia feg^unda,
^

que fon fus ombros de
^

y á qualquier pefo fe aífuu^**

Pirata del mar fobervio

tomé el rumbo á la fortuna?

y Emperador de las aguas

tan foberano me anuncian,

que el vulgo de los que ua
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fobre teatros de erpuma,

con mulicas me feñejan,

y con danzas me íaludan.

Aquí peces elcarcean,

y alli Sirenas recumbanj

unos ,
que los vidrios cortan,

y otros
,
que la plata pulfan^

Batiendo eílaba la Aurora
con las aldavas purpureas,

á las ventanas del Sol,

que á fus avifos madruga,
quando íurcaba á Nepcuno
una Galeota Turca,

que arreboló empavefada
collados , bordes

, y amuras»
De cobardes

, y valientes

fe componia la chufma,
de cien Turcos s pero á todos
di muerte ( caufa fue juña )

unos
,
porque eran valientes,

que era vanidad injuflas

y otros
, porque eran cobardes,

que era defverguenza mucha.
Sobervio ya fobre el mar,
a la Corona cerúlea
de Nepcuno le ultrajé

los trofeos que la iluñran,

y de ver ya fu cerviz,
o agraviada de mi induñria,
Q abrafada de mi ardor,
con los aires fe conjuran:
que contra tanto ardimiento,
menos que dos caufas juntas,
no pudieran oponerfe,
que era poco cada una^
Lid

, en campaña de plata,
el Euro

, y el mar pronuncia;
uno

, con enojos claros,

y otro
, con venganzas turbias.»

iJeclarófe la contienda,

y en la borrafeofa lucha,
era el rigor contra mi,
o crueldad

, ó caufa oculta:
atrevido un elemento

lis ofadias le fufran,

y no pueda caftigarle
im hombre

, quando le injuria!Trepo las nubes el mar,
c pobre baxel fe encumbra

Di Don Chrtfioval de Morales.

fobre lumulos de fuego,

y temiendo que fe unda,

apafsionado mi enojo,

dos regiones viendo en una,

pensé que ellaba trocada

del mundo la arquitcélura.

Y alsi , indignado el corage,

tuvo , haciendo congeturas,

3 ella región por de fuego,

y á la otra por de efpumas.

Sobre el mañil dedroncado
las arenas pisé adudas

de Marfella
, y no fue alli

á mi indignación aduta.

A los montes de Cerdeña

Je pido
,
que .me conduzga,

donde he fido fíete Abriles,

como mi brazo acodumbra.
Sierpe que vibra la cola,

Afpid que en flores fe oculta,

á cuyo mortal veneno
humanos feudos tributan

quantos baxan á efle llano,

y efcalan aquella altura.

A la margen de efle rio,

que entre peñafeos
, y grutas,

con lengua de plata undofa,

porque tropieza murmura,
á un efquadron de Gitanos
di muerte , y en la laguna

del cridal que los lloraba,

les di noble fepultura:

dicha fue no merecida;

pero fue fuerte oportuna
tener muerte tan honrada
gente fln honra ninguna.

Los homicidios que he hecho,
fon defde mi edad adulta

tantos
,
que haciendo la cuenta,

fi la atención los regula,

á los dias de mi vida

igualan
, y fín difputa,

contando a muerte por dia,

toda la cuenta fe ajuda.
Una crueldad folo reda
á m¡ indignación auguda,
que es poner fuego á Cerdeña

( ó , los hados rae lo cumplan ! )
fiendo ella Roma abrafada,

A a yo
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4
Renegado ,

Rey

yo Ncroo Jeftruya,

efta montaíu Tarpeya,

V el tüc¿o cjuien la confutna*

Ella es /iluftres Soldados,

la prefeiue
, y la futura

bizarría de mi pecho;

ella la horrible fortuna,

que me figue ; eíle es mi intento,

mi vanidad ,
mi locura,

mi grandeza ,
mi altivez;

y pues navega íegura

la nave de mis errores

por los mares que ella güila,

pretendo dar con mi nombre

á la fama que fe cfcucha,

tantos aíTuntos heroicos,

que en la inmenfa, en la confufa

babilonia de elementos

la publiquen
, y difeurran,

'

dando el mar lengua de plata,

el aire giros que cruxan,

la tierra efpacio en que fuenen,

y el Sol campo en que fe efculpan-
Flor. Prodigiofo eres en todo,

pues tan felizmente triunfas.

Artur. De buena cofa le alaban^
Fedr. Villano

, tu folo culpas

mis acciones } Artur. Si%

Pedr. Por qué ?

Arfur.Fotqvit ellas ion como cuyas*
Mas dime

, en todo efte tiempo,
que te has cortado las uñas
con la fuerce, nunca ha havido
uno

, que en la comifura,
para hacerla de Lain Calvo,
te hicieffe Nuño Rafura?

Pedf. A efte pecho , á efte valor,
no fe atreve menos furia,

que de un rayo j y effas armas
en la tierra no fe ufan.

Salen dos Vandohros
,
que traen d Antente

atadas las manos.
í. Llega

, y pues te provoca
de aquel valor eminente,
á fus pies baxa tu frente,

a. Poílra los ojos
, y boca

a eñe valor fin íegundo,
á cuyo robufto pecho,
por venirle <1 mundo cflrecho,

, y Mártir.

cafi no cabe en el mundo.

Antón. No me maltratéis , villanos,

baña ,
que es de ruin valor

tratar con efte rigor

a un hombre que eñá fin manos:

porque donde eftá el valor

de nobleza guarnecido,

nunca obra con el rendido

las acciones del rigor.

Dormido me aprifionó

vueftra cautela notoria;

y afsi ,
debeis efta gloria

á la induftria ,
al valor no.

Fedr. Sin duda
,
que valor tienes.

Antón. Mi fangre en eflb me abon?;

Fedr. Di efta fangre la corona

hago yo para mis fienes.

Antón. Aunque rendido me ves,

tan hijo foy del valor,

que folo un trato traidor

pudo baxarme á tus pies.

Fedr. A eífe tronco-, que fe fübe

al Sol
, y es del Cielo efeabs,

atadle luego
, y de balas

le difparad una nube.

La muerte haga fus alardes

con intentos diferentes;

en unos
,
por fer valientes,

y en otros
,
por fer cobardes*

Pero tened la acción fiera,

y primero examinad::-
Anton.O qué infame novedad!
Fedr. Lo que trae en la faldriquera»

Fegt(iranle
, y le facan un retrato , í

un papel.

Flor. Aqui un hermofo pincel,

copiado de mano fabia,

trae
, ciiya belleza agravia

la azucena
, y el clavel.

Con el retrato un papel

difereto tray.

Artur. libranza?
Antón. Aqui murió mi efperanza»

Leeré lo que dice en él. .

Lee. Dueño mío
, una milla antes at

a ValdeJJores puedes aguardarme y

Tefijlencia de mi padre no me
de tus brax.oí. Los criados van mar

lame
, eípera disfrax.ado , /
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que te ayuden al empeño , y te defien-

dan del riefgo.

Artur. Erta fimple tortolilla

cayó en cautelofo enfayo,

dicen que uno pienfa el vayo,

feiiores , y otro lo enfilla.

Flor. Mito el pecho.

Fedr. Bien has hecho, "
-

que li llendo amante ñel

no trae el retrato en el,

mayor prenda trae en el pecho*.

Llega
3 y Jaca un Cructfixo.

Flor, Aquí bebe las corrientes,

fuerza de fu amor- precifo,

trae un hermofo Narcifo

anegado en cinco fuentes.

Fedr. Que herido el pecho
, y qué rpto

mañifiefta fu bondad 1 i

León, Qué hermofo^ que es ! -

Artur, En verdad,

que es el Amante devoto. '
:

Torna Pedro, el Crucifixo'en la mano dere^

cha
^ y el retrato en la otra,

Fedr, Eñe Sol
,
que en un madero >

por los hombres fe eclipsó^ .

y fiendo León moftró .

humildades de Cordero: :

con eñe retrato quiero
traer::- pero es defatino,

que uno es objeto. divino,

y otro humano s y no han de eñar
bien pueftos en un lugar j
!amor humano, y. divino. ^ ^

Eña hermofa fufpenfipn Al retrato^

de los ojos
,
que ’pintáda

tiene ya el alma robada,
ocupará el corazón;
amorofa es mi pafsion, , o
mas es necia conjetura,
que obre mas una hermofutá^
que fu caufa puede 'obrar;

.

y afsi
3 no fe ha de dexar •

el Criador por la criatura*
Mudar quiero la elección,

j
y eñe León vidorioío, :-

por decreto milagrofo

([i

en el corazón:
mas niégalo h razón,

J',

porque mi pecho indignado

f

no eftá limpio , e(lá dañado,

y afsi , el intento rehílo,

que no es bien que afsiíla Chriílo

en pecho que eílá en pecado.

Yo no os admito , infinita A Chrífin

grandeza , cafo es que aíTombre,

que fe .venga Chriílo al hombre,

y que el hombre na le admita:

el dexaros felicita

mi crueldad
,
por no mentirosi

mirad que graves delirios !

que feáis para enfalzaros,

mas bueno Vos para datos,

que el hombre para admitiros.

Éíla Deidad
,
que ofendida,

'

tiene un madero por lecho,

otra vez buelve á tu pecho, Dafele

porque eílé mas..admitida:

Por él te dexo la vida,

eílo- mi rigor difpenfa,

por premio
, ó por recompenfaj

porque es muy juílo también,
que le valga Chriílo , á quien
le trae por fu defenfa. Vanfe.

Antón. Aves

,

que con dulce acento
tremolando varias galas,

con todo un Abril por alas,

fois Primavera del viento:

parleras de mi tormento
os confulto , aves fuaves,

porque con claufulas graves

del, dolor que me dcfvela, .

oiga i mi pena Clávela’
'

en los picos de las aves. '

Flores
,
que de olor fútil,

con apacible elegancia,

dais al. viento- la fragrancia,

que os dio .por) alma el Abril;
recibid en el. penfil .

la cfüeldad de eílos rigores,

porque con premios mayores
del amor que me defvela,

lea mi dolor Clávela
en las hojas de las flores.

Arroyo
, que fin callar,

por efta robufla greña,
fiendo llanto de efta peña,
vas á fer rifa del mar:
proíigue .fin deícanfar.

y



Renegado ,
J^cy

, y Mártir.
^ maltrate Jcl Sol la llama.

V en tu corriente precüa,

al dueño cjue adoro avila

del mal que me defconfuela,

para que efcuche Clávela

mis alectos en tu rifa.

Y til , dolor ,
pues no fabes

en quanto mis males lienten,

dexa que decirte intenten

el arroyo , flores , y aves:

oiga por voces fuaves

Clávela tantos rigores,

que fi en agua , alas
, y olores.

Clávela lo ha prefumido,

les quedaré agradecido

al arroyo ,
aves , y flores.

Sale Artenio
,
criado.

Arten. Pues le bufeo , le perdí,

y no le hallo ( cofa eftraña
! )

en toda aqueña campaña,

buelvo á bufcarle. Antón. Ky de mi!
árten. Quién fe quexa ?

Antón, Mi tormento

es ,
que con trágicas voces,

todos los aires veloces

ocupa de fentimiento.

Arten. Pues dime::- Defatale,

Antón. No me apafsiones,

pues que ya libre me veo,

que efte es infame trofeo

de uha efquadra de ladrones:

mientras fuifle
( qué rigores! )

á faber;:- Arten. Pierdo el juicio.
jfnion. Si Clávela con Mauricio

paffaban á Valdeflores,

^inta hermofa de mi dueño,
á la efpalda de efte monte,
que es nube del Orizonte,
ene quedé rendido al fueño. >

Efte arroyo
, Cifne ronco,

fueño me infundió
, y de allí

vine obedeciendo aqui
un Capitán

, y á efte troncó.-
Mas vifte el bello arrebol
de Clávela Angular ?

jírten. A nadie he vifto paflar !!

por la inclemencia del Sol:
que como Clávela es Dama,
y de fu padre coníuelo,
no ha de querer que a fu cielo

^n/on.Pues la caufa que molefta

no digo ,
porque rae ofende,

mas rriiencras el Sol deíciende

he de fubir cita cuelta.

Arten. Pues qué intentas ?

Antón. Efte acero Sacate ¡a efpadg.

te defeiño ,
vén conmigo,

verás el fiero caftigo

de elle Efquadron Vandolero.

Arten. Mi obediencia te defvela,

pretendiéndote obligar.

Antón. monte he de abrafar,

ó no he de vér á Clávela.

• Arten. Siguiendo voy firme
, y grato

la caufa de tus enojos.

Antón. O yo no he de vér fus ojos,

ó he de ganar fu retrato. Vanfe,

Salen por una parte Pedro
,
Floro ^

LeoMt-

do i p por otra Arturo.

Pedr. El efquadron belicofo

baxe , y juntefe la gente.

León. Arturo eñá ya prefente.

f/or. Hay algo; Artur. Lance fafflolo!

Formafe un Pais florido,

una milla de eíTa Quinta,

que de colores fe pinta,

pongan todos tanto oidoj

con gran determinación

corre alli un arroyo en fuma,

y cóm porrazos de efpuma

hace á una peña un chichón.

Alli
,

pues , no al Cielo íubc

. un árbol
,
pero fe fragua

medio qüitafol del agua,

y del Pais media nube:

murmurador
, ó mordaz

con todo el criftal que büdh

hace á una roca vihuela

el muíico montaraz:
hace el árbol altanero

un dofel de fiefca fombra

á la margen que fe affombra

del arroyo palabrero:

Una Dama alli afsiftia,

y un viejo con ella eílab3>

ella el alma me llevaba,

y el viejo me la bolvia:

por la eipetura de un Pobo
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mirabel yo alborozadoj

tanto como cjuando ha citado

mucho fin ver carne el lobo.

Dormía en la verde grama

el viejo ,
que viejo en gozo,

para hacer algo de mozo
ha de tener dura cama.

Ella una rofa ultrajaba,

y al ruido, del criftal,

que con fu mano es igual,

hoja á hoja la agraviaba:

luego cada hoja toca

al labio á quien parecía,

.y un breve hueco le hacia

con el aire de fu boca.

Atendí con mas antojos,

y vi
,
que fin mas congojas,

fi la roía daba hojas,

yo también le daba ojos.

Quando vi
,
que con el aire

la hoja ardiente fe hinchaba,

y que luego la eftallaba

en la frente con donaire»

mofirando amorofamente,,
que al carmín que la provoca,
daba el aire con la boca, >

y los befos con la frente.

Yo entonces
( embidia rara

! )
con atención amorofa,
no pudiendo hacerme rofa

para que ella me besara,

medio dentro
, y medio fuera

de la rama
, y la afpercza,

faqué la media cabeza,

y dixe de eña manera:
Sufpended

, beldad hermofa,
efla indignación tan rara,

que laftimais vueñra cara
ultrajando aqueffa rofa:

procurad fer mas piadofa,
no feais tan inclemente,
mirad que es cafo indecente,
que en floridos embarazos,
efteis haciendo pedazos
las mexillas en la frente.

Pedr. Hasla pintado muy bella;
pero dime

, fu hermofura
igualafe á efla pintura?

Muefirale el retrate^

Artur.Ww^n los Cielos, que es ella!

Pedr. Pues falid todos al llano,

que ha de hacer oy mi crueldad

la mayor atrocidad

que emprendió pechó inhumauo.
El morirá por trofeo

de mi venganza
, y ferá

ella el dueño que dará

alhagos á mi defeo.

Muero dcfpues que te vi,

alma eres de mi defvelo,

gócete yo , y luego el Cielo
llueva rayos fobre mi:

anime fu fuego eterno

contra mi rabia. Artur.Si hará.

Fedr, Qué dices ? Artur. Que ufted fe vá‘

por fus paílos al Infierno. Vanfe^

Salen Mauricio
, Barba , y Clávela.-

Maur. El Sol templando fu llama
por eñe hermoíb Pais,

acrecentando las fombras,
va 4 otro Reyno á prefidir;

y afsi,. divina Clávela,

dexando de eñe pensil

fragrancias de virgen roía,

que en vergonzofo carmia
el Alva viflió de perlas,

y adornó cándido en fin;

á Valdeflores lleguemos,
pues no dexamos aquí
amenidad

, que la Quinta
no pueda fubñituir.

Clav. Por eña margen viftofa

de eñe fonoro violín,

que diligenciando el mar,
canta porque vá á morir,
baxemos

, pues agradable
el aire en fino ambar gris,

galanteando á las flores

lo blanco
, y lo carmesí,

parece que ellas zelofas

del galanteo feliz,

por quien mas bien le merece
tienen batalla civil.

Rigorofo ha eflado el SoL
Clav, La compoñura de Abril

a las crueldades de Junio
fe ha querido reducir.

Maur. Si no es que el Sol embidiofo



g Hcneg.tdo , Rey

cic vcT tus 0)0S aquí,

quilo encender todo el fuego

por poderlos competir.

CIav. Mucho tarda Antonio , Cielos

!

fatigale ,
Amor

,
por mí.

Dení. Fedro. Bixe la gente al arroyo>

y hada el agua profeguid.

Veyit, Arturo. No le foy aficionado.

Maur. Clávela hermóla
, ay de mi

!

Dent. Leonardo. Salid todos á la falda*

MíU’r. Todo eñe monte gentil

refuelto en efquadra humana,

baxa armado contra mi.

dav. Antonio es
,
Cielos

,
que amante,

para prender efla vid

en la cárcel de fu pecho,

es puntual Alguacil.

Salín Pedro con tnafcarilla , Arturo
, y

dos los l'^andoleros.

Fedr, Soldados mios
,
prended

elle caduco
, y unid

fus brazos con lazos fuertes

á eíTe tronco
, y defde alli,

contra fu pecho cruel

plomo efeupa el polvorín.

Clav. Cruel eítá Antonio
, Cielos! ap^

üifsimuiar
, y fingir

es lo que importa. traidores,
fi es querer

, ó fi es pedir
hacienda

, quanto metal
cria en fus venas Ofir
os daré por eñe honor;
muera yo

, y logre infeliz

mi muerte el golpe funeño;

y fu guadaña Mallín
á eñe árbol lleno de luñros
corte la blanca raiz.

Pedr. Vivo contigo indignado.
Clav. Aquí es menefter mi ardid, ap^

Generofo Vandolero,
cuyo aliento juvenil
tiene por dofel al Sol,
tiene al Mayo por tapiz,
por competidor á Marte,
y codo el bello confin
del paramo por alvergue.
República paftoril;

^

deíde donde tus hazañas,
que eternas han de vivir,

y Mdrtlr.

lucen l.in*in.i perpetua

el pergamino Tuiquii

Eñe noble anciano , en quien

es el cabello adalid,

pues declara de fus anos

el ya prolixo vivir;

eñe es un Efpañol noble,

tanto
5
que al biielo fútil

de la fama que bolaba,

fue remonraio Neblí:

Duélaos ella fencilud,

que es tiofeo muy ruin,

á donde no hay refiñencia,

enaprender íangrienta lid.

Cielos
,
ya es eño rigor,

dexar quiero de fingir,

que parece que fu pecho

rebelde eñá contra mi.

A crueldades inhumanas

aípira el querer tefiir

eñe campo de granates;

que llore , en vez de reir,

effe arroyo compafsivo,

fi no es que por verte aqui^

y por hacerte liíonja,

que 4erá afedo fervil,

íiendo pobre fu corriente,

quiere , viendome morir,

que las fuentes de mis ojos ^

le den curfo femenil:

por cuya venganza rayos

difpare de fu zenit

el Cielo
, y de entrambos

los afeólos que advertís,

uno en yelo
, y otro en

vengan á bolver por mi.

Ay de mi ! mas fe endurece,

inexorable advertí

fu femblance : Amor ,
ño

fangrieñto eñás contra mi*

Cielo eres impetuofo,
que á eñe humano vergantio

cñás negando fobervio
el puerco en que ha de

donde mi vida
, y la fuy^

juntas fe han de reducir

á triunfos de un uracán?

a cuyo trueno (ay de mi!/

eñe vergantin humano r
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ferá fuerza fumergir

defquadernado el timón,

• y deshecho el efcotin#

Baftan los rigores,

y por redimir

á eíte elado Enero,

marchita eñe Abril. Llora*

Artur, Enternécete , Pilatos,

que eña heimoía Emperatriz .

de las almas trae coníigo

poderes del Dios Machio.
No ves como llora el dia?

de obfcurecerfe eñá un tris

en fus ojos el Aurora,

que fiempre fuele reir:

mira
,
que defde aquel cielo

por megillas
, y nariz

va difponiendo mas perlas,

que compueftos quis vel quu
Dale eña vida en Romance,
pues no la pide en Latió,

que en íus ojos he mirado,
que quando viña el mongil,
quando la adorne de fombras
la noche á eña flor.de Lis,

fin veñirla á lo Francés,
la hará trompa de París.

Mctur, Baña , atrevido ladrón,
no profigas, hombre vil,

que con preceptos de infamia
no fe ha de comprar afsi
vida que tan poco vale:
Todos quantos afsiñis

por hijos dé la crueldad,
tomad armas contra mi,
gima el cañón con la bala,
toque el funeño añafil
la muerte

, y á fu rumor
efta vida'defunid
de eñe edificio viviente,

y por retoque
, ó barniz,

aqueftos quadros de Flora,
qne con pinceles de Abril
Amaltrea pintó hermofa,
oiiras podrán imprimir,
|ue en lugar de lengua humana,
a trechos puedan decir:
Aquí no yace nai honor.
Mauricio si yace aquí»

De Don Chrijloval de Morales,
i « • •

Sacad las hojas fatales,

y crueles efgrimid

horrores de ciento en ciento,

crueldades de mil en mil:

muera yo
, y quede en fu pompa

cíTe purpureo jazmín,

eíTa rofada azucena,

elTe compuefto alelí;

á cuyo honefto decoro

debe el criílal
, y el carmín,,

roficlér uno , otro nieve,

criftal uno , otro rubi.

Ladrones crueles,

el pecho herid,

no muera el honor,

y Mauricio si.

Pedí-, Ni muera , ni le defacen;

bellifsimo Serafín,

Antonio tu amante foy,

y en eñe papel lei Enfeñak,.

lo que afirma eñe retrato.

Clav. Pues fi Amor lo quiere aísi,

defde luego eres mi dueño.
Pedr. O quién le encubriera

, en fin, ap,

eñe delito á los Cielos 1

mas no fe puede encubrir,

que fe eñá apuntando allá

lo que fe comete aqui.
Artur. Ya fe han hablado en fecreto.
Pedr, Ha Soldados , defunid

eíTos brazos de eíTe tronco,

y á eña nave::- Adaur. Ay de mi!
Pedr. Que en el campo de Neptuno

abollando eñá el zafir,

caminad con él. Chv. Ay Cielos !

Alaur. Vengúeme el Cielo de ti:

dónde me llevas, cruel? Defatanle»
Pedr. Caduco , vás á morir.
Artur. Con eflfo irá muy guftoío,
Clav. No morirá

,
pues te di

el alma. Pedr. Tuya es la mia.
Artur. La mia , fi he decir

la verdad
, es del diablo,

fegun lo que veo aqui.
Pedr. Sediento eñoy de eña faogre, .

y de eñe honor : cafo es vil,
roas fufialo el Cielo, pues
eñá enfeñado á fufrir. Fan/e.

Sale Antonio, Defde el altivo monte,
" ata-



jQ Renegado ,
Rey

, y Martif.

atalaya mayor del Orizonce, leño con vanderolas,

haíb la verde falda,

entre cuya amitiíte , y efcneralda>

ella fuente fe pierde

en campo azul por laberinto verde,

á Clávela he bufeado,

y el monte conjurado,

Pirata es de la caula de mi empeño:

montes, fi la efeondeis, dadme á mi dueño.

Sin oidos las ramas , á mis quexas

niegan verdes orejas,

y de codo eñe monte el feno hueco,

eña vez no refponde , ni aun con eco

que alivie mis rigores;

preguntaré á las flores,

que zelofas
, y amantes,

quizá porque la han viño eñán fragrantés^

de Abril galan empeño:
flores, íi la efeondeis, dadme ámi dueño.

Qualquier flor es á mis voces roca,

el clavel
, fiendo hechura de fu boca;

la azucena compueña,
el cándido jazmín , la rofa honefla,

triunfo de fus megillas
, y fu frente;

mas pues murmura la una
, y otra fuente,

en fu murmuración mi intento abono,
fepalo yo

, y el murmurar perdono,
que es vueftro defempeño:
fuentes, íi la efeondeis,dadme a mi dueño.

íi la ha viño el monte en fu efpefura,
íi las flores hallaron fu hermofura,
fl la fuente

( ó peíia á mis enojos
í )

ha hecho claro efpejo de fus ojos,
la fuente codiciofa,

y la felva ambiciofa,

y eñe monte fragofo,
mirando de Clávela el roñro hermofo,
havrán robado ya fu iiieve

, y grana
el monte para Diana,

^

y las flores para Flora,

y la plata fonora
de eñe criñal que en fu corriente acftfa,
para nueva Aretufa,
fl no la han transformado

^ Narcifo la fuente
, en flor el prado.

a en la orilla del húmedo elemento,
con cuyas ondas lides trava el viento,
eñoy ; alli una nave,
Delfín del mar

, y de los vientos

poco vulgo fin alma es de las olas:

Mas ay de mi! ó pefia mis enojos!

el alma llora acciones de los ojos,

pues el portátil leño,

móvil penfioo es de mi dulce dueño*

Vefcuhreje en lo alto tina nao en ella Fs*

dro
5
Arturo ,

Mauricio
, y Clávela.

Traidor , á dónde conduces,

fobre piélago de plata,

eñe Mayo de inocencia,

y aqueñe Invierno de canas?

Maur. Ay de mi ! furiofo el mar

crece al pefo de mis anfiss;

mas no es mucho que fe aumente,

fiendo mis lagrimas tantas.

Pedr. Surque el Pirata baxel

eña efpumofa campaña,

donde tomen poíTefsiones

mis rebeldes efperanzas.

Antón. Clávela divina. Clav, Antonio»

Artur. En vano los dos fe canfan, I

que no llaman á la puerta, I

aunque han llamado en el agua» I

^
Defapareafe el baxeh • I

Antón. Ya el baxel furca la efpuima, I

ya mis voces no le alcanzan, I

ya los ojos no le admiran,' I

ya la cerúlea campaña ' I

en fus efcollos le efeonde, I

veloz el aire le aparta, I
iolo el corazón le figucj I
buelve., alevofo Pirata, I
lleve el baxel la vida, , I
pues lleva el alma. I
Plegue á Dios , leño traidor, I

que eñas olas encrefpadas
^

I

te zozobren
, y en fus vidrios, I

chocando la quilla , y
gavia, I

atomos leves del viento I

fea el mañil de las jarcias; I

á cuya débil ruina,
|

la hermofa rifa del Alva I

llanto fea , á cuyo llanta, i

y á cuyaTacal defgracia, I

forme el cerúleo elemento I

on mi favor cruel batalla. I

Irrirenfe las Sirenas, I

efgrima las tres guadañas i I
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el enojo, de Neptuno,

y . “por esfera elcaniada .

blandee lanzas de vidrio,

arroje de criftal balas,

defpida choque de efpuma,

y la guerra declarada,

enojo á enojo Nereo,

y mi ofenfa rabia á rabia.

Ja menor onda de vidrio,

confiante la mayor tabla: *

cafiigos , amor, cafiigoss

venganza
, Cielos ,

venganza^

Embarcaréme al infiante,

y fobre la húmeda efpalda

de Tetis penetraré '

todo efte liquido mapa,r

defde la purpurea arena, ^

que el Mar Occeano baña,

hafta que en el mar opuefto,

monftruo inexorable para.

Ya miS' agravios fe arrojan,

ya mis enojos fe embarcan,
mi ofenfa te va figuiendo,

bufeando te van mis anfiasj

favor , fortuna
, favor;

venganza
, Cielos

, venganza.

esíii Í5ÍSÍ3 ííiea !ÍSÍSÍÍ5

JORNADA SEGUNDA.
t «

Sitien el Rey de Argel
, Arlaja , Morasy

y Múfleos.

A la margen de efta fuente,
fugitivo priíionero,

cuya libertad eñaba
en la cárcel del Invierno, ’

te fienta, Arhja‘ divina, ^

Sol Africano
, y el frefeo ;

I^abonio
,

galan fin arte
^e aquefie vulgo diverfo
de flores

, recibe
, pues

ntueye
, palpitando á trechos.

Verdinegras efmeraldas,
tapiz que le ha dado el tiempo
a elta hermofa galeria,
fin culto, y fin aderezo.

, y á las voces
de efte liquido inftrumento
de criñal

, y de ellas aves.

que con tan fuaves - ecos

cantando fiempre fe duda

fi cantan amor , ó zelos,

cantad
,
pero amores no;

porque en mi no ha íido dueño
Amor de la menor parte

del alvedrio que tengo.

Mora, Tu Alteza
,

Arlaja divina,

qué gufiará que cantemos ?

Arl, Afperezas
, y crueldades.

Efíraña elección has hecho !

fía duda por la tardanza

de Mahomad
,

tuerte guerrero,

tu primo
, y fobritio mió,

tienes fatigado el pecho.

Vendrá vidoriofo
, Arlaja,-

y luego en tu amado cuello
ferán coyunda fus brazos,

antes que el golpe funeño
de la Parca en mi execute
fu rigorofo trofeo.

Aunque Mahomad , feñor,

ciña, el altivo cabelló

de aquel ramo viétoriofo,

infignia del vencimiento,
no confeguirá mis brazos,

feñor , cariño , ó recreov

porque de felicitarlo,

caufará en mi fentimiento
' mas enojos

,
que tuvo hojas

el laurel de Apolo mefmo.
Cantad al fin. Rey. Cafo efiraño !

Mora. Ya , feñora , obedecemos.
Cantan. Sobre el falado golfo.

Imperio de las aguas,

un Efpañol
, y un Moro

tienen fiera batalla.

Ya fuenan los clarines,

ya retumban las caxas,

el Moro eflá vencido,

y las Sirenas cantan:
Al arma

, al arma
, al arma,

- vencieron las Lunas Africanas:
viva el vencedor,
viva

, viva la gala del Efpañol!
Rey. Bada. Arl. Dexad que profigan,

padre
, y feñor. Rey. Salid luego

de los jardines
, infauños

prefagios de mi tormento.
® ^ Apaf-
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Renegado , Rey

Apafsionaitie l3 letr3>

y por el fagiado Imperio

de Argel ,
de quien es honor

la media Luna que tengo,

que al ingenio caftigara,

que atrevido , y refpeto

me folicicó eíle enojo

fabulofo. Arl. Yo agradezco

al ingenio la ofadia,

parto fue de mi concepto^

Afsi Ala pluguiera ,
que ap.

fuefle lo que canta cierto,

folo porque Mahomad,
defvanecido , y fobervio,

rindieífe acciones de altivo

á humildades de fujeto.

Rey. Fiera opoíicion de eftrella. Caxas.

Arl. Mas que tambores fon eños ?

Re/. Mahomad ferá fin duda,

que coa militar feftejo

de vidtoriofas empreífas,

nos da anuncios verdaderos.

Salen Pedro
,
Mauricio ,

Clávela
,

ro y y Mahomad prefo.

Fedr. Sufpended eflos clamores

del parche ,
mientras ofrezco

al gran Monarca de Argel

triunfos, que en fu nombre he hecho..

Rey. Cielos
,

qué es efto que miro !

Artur, El diablo
,
que eñá haciendo

por los fuyos. Rey. Mahomad ap..

mi fobriño viene prefo

!

Arl. Qué buen talle
!
qué galan ! ap.

Mahom. Fortuna
,
poco te debOy ap.

pues me traxifte rendido
á los o)os de mi dueño.

Fedr. Generofo Rey de Argél,.

cuyo foberano Cetro
fea por figles dichofos
del mifmo Fénix exceíTo.

Yo foy hijo del rigor,

mi nombre
, feñor , fue Pedro,

mi fangre iluñre
, mi fama

los dos Polos tiene llenos;,

mi inclinación la crueldad,
mi valor mucho

, mi aliento
fue con mi valor nacido,,
pues nada intento el. defeo
que á medida del valor

^

^ y Mártir.

no configuieíTe el efeólo.

Y en fin ,
dexando mi hiñoria,

feñor ,
al difeurío vueflro,

formad un hombre mas malo,

mas enorme , y mas protervo,

y eífe foy yo
,
con lo qual

quanto he fido os encarezco.

En las afperas montanas

era feroz Vandolero,

quando me rendí á eflos ojos,

no amorofo ,
no alhagueño,

lafeivo si
,
que mi amor,

como folo fue defeo,

ama ,
mas no con cariño,

felicita ,
mas no tierno.

Clav. Cruel ,
. feroz ,

cautelofo,

inhumano ,
loco , y ciego,

quifo confeguir por fuyos

alhagos que eran agenos..

Inexorable ,
atrevido,

arrojado
, y defeompueflo,

al melindre de mi honor '

propufe el primero riefgo.

Obftinado ,
fuerte , vil,

rebelde, barbare^, y necio,,

á compuertas refiftencias

reincidía mas violento.

Yo noble , confiante ,
firme,

mar por los ojos el pecho,

á perfuafiones livianas

pefadas defenfas pruebo.

Su apetito
, y mi decoro

fiera batalla emprendieron;,

él armas de ofenía efgrime,

yo el efeudo del refpeto.

Su apetito eftá en- campaña,

mi recato ertá en el puerto,

con la obfiioacion fe animaj

con lo que foy me guarnezco*

Y de la fiera batalla

fui dueño del vencimiento;

porque el honor es tan alto,

que tiene vinculo ertrecho

con el alma ; y como el

á Dios mira por objeto,
^

venció el honor, porque al ^

le dio las armas el Cielo.

Maur. Dos veces cruel entonce^^

á efle tronco ya deshecho,
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pues foto eflas ramas blancas cuyos coloridos bellos
f m . ..
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tengo para parecer lo,

por fu padre me malcratas

y trayendo al redopelo

eña caduca cerviz

por el teatro del fuelo,

injurias que no alcanzaron,

males que no configuieron,,

.
fus lafcivas pretenfiones

quilo vengar en mi mefmo*
Y defpues de haver unido,
á durezas de un madero,
los brazos

, yedras caducas^.

que de ancianas fe cayeron,
fatigando la montaña
(ay de mi, qué poco íiento-

pena, que con fangre lloran
eftos quebrados efpejos

! )
prifioneros

, b cautivos,

al margen de efte elemento,,
que fuele al Sol anegar
cada dia rayos nuevos,
nos conduce fu aueldad^

y en un apreílado leño
nos prende

, y levando el aocla„
por tomar feguro puerto,
luego que las blancas velas
fe relaxaron al Euro,
las hincharon mis fufpiros
mucho mas que fus alientos*

Fedr. Mar bonanza
, viento en popa,

y tal vez el mar inquieto,
á Neptuno examiné
mucha parte de fu Reyno,.

( y el baxél
, gala del agua^

portátil vulgo ligero,.

,
el roftro al mar hermofeaba,
lunar de pino „ y de lienzo.

Mahom Yo entonces
, de la marina:

e Argel
, del criflal deshecho,

en promontorios falobres,
que tal vez levanta el cierzo,,
laii (o rortuna villana !

te coftaba
, pudiendo

aplicarme la vidoria,
y efeufarme el rendimiento > V
J?li, pues, haciendo el aire
fcrt.l Mayo

, con diverfos
•natices de las vanderas,

al Abril equivocaron,

pues los peces
(
qué tormento

! )

pararon emre las ondas
de fu común efcarceo,

penfando que ya fe ufaba
nacer flores en el viento*

Saludando eftaba el Sol,

que infante iba renaciendo,
el coro de las Sirenas

con liquides inñrumentos',

quando al rofado Orizonte
defeubri un baxel pequeño,
que era fobre el mar un ramo
de Abril galan

, y compuefto
de flores blancas

,
que hacían

fobre el páramo fobervio
obelifeo de azucenas,
entre efcollos verdinegros*
Fufe la proa á la empreíTa,

y con militar eftruendo,
bolean todo el campo azul,
todo el íicio Mongibelo,
qualquiera clarín gemido,

y qualquiera tambor trueno,
hice de la confianza
mal feguros los efeoos,
pues quando parecí mas,
vine á rendirme por menos*

Tddr» Aborde con fu altivez,

y chocando mi ardimiento
con fu baxel

, viñeis vos
que á los embites primeros,
no dieron á los fegundos
lugar

, y por dar exemplo
á Ja generoíidad
con que os obligo

, os prefento
a Mahomad

, al que gozaba
los altivos privilegios
de General

, de íobrino,
de invencible

, y de guerrero*
Llega

, y como efclavo mió,
obediente á mi precepto,
con cereinonias humildes,,
befa el pie que reverencio*

ArL Generofa bizarría
1

Fedr. También
, Monarca fupremo,

os ofrece mi valor
cfta Dama

y eñe viejo.

Y



,, Rfnegado j
Rey , y ,

14 .. . r - , ello es leivitla a mi colla.

Y vos ,
divina fenora,

Sol claro de efte emisferio,

a vuellros pies me teiieis. ArrodilLxfi.

Arl. Alzad. Fedr. La grandeza pierdo,

pues tengo en la trente al Sol,

y alzándome no le tengo.

Arl. Qné cortés , y qué bizarro ! ap.

Cljv. Q¿ie pena ! ap.

Maboni. De llanto muero. ap.

FíJr. Y al fin ,
feñor ,

porque eflén

coronando mis deleos;

ya lo explico
,

ya derramo

por los labios el veneno,

que eflá fatigando el alma,

yo reniego ,
yo reniego,

la Ley de Dios he dexado,

ya lo he dicho ,
eftoy refuelco;

cruxan aora los exes,

tuerzan eíTos once efpeíos,

hagafe inmóvil fu cuifo,

ó natural
,
ó violento.

Apaguefe aqueffa antorcha

grande 5 entreguefe al fecreto

de la obfeuridad la luz

de eftrellas
, y de luceros,

pavefa el mayor blandón,

y la mayor luz reflexo:

y del flamante carbunclo
fea pira, ó monumento
todo el efcollo del mar,

y venga á tener á un tiempo
fu muerte y y fu fepulcura,

fiendo tümulo^ funefto

tal fondo á tanto rubí,

y tanta^ agua á tanto fuego.
Key. Llega á mis brazos, valiente

Renegado. Fedr, Pueño en ellos,
no puedo verme mas aleo,
fino es que me fuba al Cielo.

jirtur. De mi no fe han acordado,
pues. 'no lo tengo por bueno:
plegue á Dios

,
que aqueíte olvido

no íea lo que yo temo.
Fedr. A vos

, Arlaja divina,
elle criado os prefenco,
para que de él os firvais.

ArttAr, Yo fu r ÍQrlrw ^ ^
^ en que tiempo,

¡I le acuerda del paflado,
he ganado yp Ca fucldo ?

Ar!. Yo ,
Eipanol , te lo agradezco.

Artur. Sino lo acaba conmigo,

de qué da agradecimientos?

feúores, que mundo es elle?

á ella Monja de Marruecos,

lin 1 er R verendo Frayle,

un P.elen.ado me han hecho.

Arl. No es cu amo? Artur. Ni mi mozo,

Arl. Pues qué es ,
Chriftiano?

Artur. Mi l'uegro.

Arl. Tu üicgro ? Artur. Pues no lo

la meiced que roe ella haciendo!

Arl. No harás til mal Renegado.

Artur. No lo haré malo , ni bueno,

por no 1er Scmi-Chriftiano,

Vice-Moro
, y quafi perro.

Re/. Lüonja es el renegar.

Artur. No foy nada liíonjero.

Rey. Vivirás íiempre en mi gracia.

Artur. Es muy collofo confejo,

que viva en gracia
, y defpues,

fin reparo , ni remedio,

cargue el diablo conmigo,

como con vos
, y con Pedrt).

Arl. Al fin , til me has de fervir,
•

de lo que te eftimo en premio^

Artur. No sé fervir á lo Moro.
^

,

Arl. Te enfeñarán. Artur. Soy p
para andar aora á la efcueU)

y tengo ya mucho bello

para que me den azotes,

fino me los dan fin eflo#

Rey. Til lo harás por conveniencia^

Artur. No lo he de hacer ,
ni por níi

que es quien mas pudo
Re/. EíTo balta. Artur. Aunque bañe ^ ^

eíla vez no ha de bañar,

fino es que baxe comiendo

Mahoma mucho tocino,

y diga á voces el Credo#
Re/. Qué locura tan eñraña !

fue muy obfervante en effo#

Artur. No fupo lo que perdió#

Re/. Pueño que nos dexó Febo^

ven
, Renegado valiente,

que en tus aplaufos me
Pedr.Ya os figo. Aíj/7. Ha fortuna VI *

ni aun mis penas merecieran
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tío.

Ap
el confuelo de mi

ArL Apofentando va el pecho

el valor del Renegado.

C/^x;. Amor, yo doy á tu templo

facrih'cios laftimofos,

por lo que por ti padezco.

Maur. Vengúeme el Cielo , tirano, ap»,

,de la crueldad que en mi has hecho*

Artur. Toda la Corte perruna,

con Mahoma , entra haciendo

el zalá ,
zalá melec

hago
, haciendo burla de ellos*

Vanfe todos
, y quedafe Pedro»

Pedr» Viento en popa va mi fuerte,

mi nombre ha de fer eterno

eri los dos Polos , á quien

defde el Indio , harta el Flamanco,
he de poner con horrores,

fujctos á un titubeo,

eftremecierido bizarro -

la copia del univerfo,

de donde nace infinito,

harta donde muere inmenfo,
lo empinado efcollo á efcollo,

V lo cóncavo hueco á hueco,
haciendo m¡ fama heroica,
harta que toque en el Cielo
corpulento cada grito,

yjpalpable cada eco:
Tocaré á quanto en el mar
huela

,
quanto nada el viento,

la mas veloz pluma
, plomo,

remora el mas veloz remo.
Va.eftoy condenado

, y ya
que desbocado no enfreno
las iras., huefped me llamo
del horror

, a donde efpero
quanto el Cancervero late,
quanto humedece el Leteo,
quanto perfuma el azufre,
quanto contamina el fuego,
horror mi menor efpanto,
grito mi mayor contento,
mi mas clara luz un caos,
mr mayor gloria un Infierno. VafeAparece ma gruta

, y faU Antonio de cL
tivo con el Crucifixo.

Antón. Surcando del mar infipi
«1 indomable elemento.

De Don Chrljioval de Morales.

por las crueldades del viento,

lali á la corta de Argel:a

piedad , fortuna cruel,

ya es tiempo de hacer mudanza,

y Tacando fni efperanza

de tan infeliz prefagio,

pues me difieis el naufragio,

no me tardes la bonanza.

Disfrazado en trage efquivo,

por el mal que me fatiga,

virto erta gala enemiga
por induftria de un cautivo:

de mi pena compafsivoj

y á mi pecho que recela,

íe declaro con cautela,

que Clávela eftaba aqui;

claro eflá , viviendo en mi,
que ha de eftar aqui Clávela.
Llevado de mi pafsion,

me ha traido (ó dura ley!)
harta el Palacio- del Rey,

y ertos los Jardines fon:

todo es noche
, y confufion.

Clávela , mas no atefora

.en ellos fu beldad Floraj

ó que penas! qué rigores!
fin duda que no havrá flores,

pues no eflá en ellos la Aurora.
Efla es , á lo que colijo,

gruta filveflre
, y afsi,

efconder pretendo aqui
efle hermofo Crucifixo:

aqui ocultaros elijo,

porque no me hallen con vos,

y padezcamos los dos;

que li os dexa aqui mi fe

en efla gruta , es porque
á donde quiera eflá Dios.
Ya con afeólos mas vivos
la bufeo en eflos confines,

porque por eflos Jardines
fiempre afsiflen los cautivos;
no la encuentro

, mas efquivos
los hados la han de ocultar,
no hay pena tan lingular,
ni tan infeliz delpecho,
pues teniéndola en mi pecho,
aun no la puedo encontrar.

Sale Clávela. En efle Jardin ,
que virte

el



Renegado ,
Rey

el Mayo , y fu pompa es,

á mi padre bufeo ,
pues

con los cautivos afsiftet

fin duda ,
que recogidos

con la noche efiarán ya.

Anión. Gente cerca de mi efta,

fino engañan los fentidos.

CUv. Cautivo es éfte ( ay de mi ! )
Lleg».,

Antón. Quién con exceffos efquivos

á donde eftán los cautivos

ha llegado ? Clav. La que aquí

tiene ,
aunque nunca le quadre,

del trabajo fatigado;:-

Anton. Cielos, qué es lo que he efcuchado 1

a quién teneis> Chv. A mi padre.

Antón. Ay felicidad mayor !

pues la fortuna fe ve

en mi amparo , ofreceré

holocaufios al Amor.
Dueño mió , á cuyos ojos

el alma paga defvelos.

Clav. Qué es efto que efcucho , Cielos !

la caufa de mis enojos
ligue loco mi altivez.

Antón. Antonio foy , no te alfombre.
Clav. Ha traidor ! con elfa nombre
me has engañado otra vez.

Antón. Si vives en mi cuidado,
efeufenfe los enojos.

Clav. No ligas ya mas mis ojos»
atrevido Renegado,
^ue pues que no me entregué
á tu locura primera,

forzofo es que no te quiera
aora que eftás fin fe.

^Engañárteme
, traidor,

tratafteme con cautela.

Siempre en tus ojos . Clávela,
miré luces del Amor;
No malogres , dueño hermofo,
ella ocafion

, que es locura,
quando por ver tu hermofura
vivo en Argel peligrofo.

Clav. No reincidas en tu intento,
dexa el ardor que te anhela,
pues ha fido tu cautela
de mi defdicha inílrumento.

Itdaaftcio do cautivo.
Maur. Aunque el peligro colija,

y
Mártir.

aqui es foizofo efperar,

por fi me viene á bufear

Clávela ,
mi amada hija:

que como es prenda querida,

quiero hablarla, aunque en rigor

del riefgo vive fu honor,

y del peligro mi vida: EncutntraU,

Clávela ? Clav. Intentos fon vanos,

no aumentes mas mis enojos.

Maur.Yx te veo ,
aunque fin ojos,

y te toco ,
aunque fin manos.

Clav. Elle rigor no recaba

conveniencias de los dos,

porque el hallarme fin vos

era lo que deleaba.

Maur. Cielos
,
qué efcucho ! Clav.Yiú

lo que vueñro amor advierte;

mas aunque me deis la muerte,

no he de íeguir vueftra fé.

Maur. Qrianto dices es injufto.

Clav. No os efpante lo fevero,

que vivo en la Ley que quiero,

no en la ley de vueflro güilo.

Sale Pedro de Moro.

Pedr. El Rey
,
por lo que fe adviettS

de fus ya prolijos años,

Dufeando ella defengaños

en el umbral de la muerte.

Rey de Argel me ha de llamar

el mundo (honrado deñino! )

y á pefar de fu fobrino,
de Argél me he de coronar:

Rondar pretendo. Maur. Ay de

Pedr. Mas qué lamentable acento:;"

traed luces. Clav. Qué tormento'

Salen Arturo
¡ y un Moro con

Artur.Yx eftán las luces aqui.

Pedr. Efclavos
( qué perjuicio ! )

‘

qué hacéis en la noche obfeura?

Artur. Cada uno con fu locura,

es un retablo del juicio.
Pedr. Decid

» aunque no ofie quadt^i

qué fundáis efta culpa >

Clav. Bien cerca efta mi difculp^,

pues me hallarte con mi padre*

Pí’^^'.Qué efclavo es éfte? Anton.^o f^y**

engañarte no conquifto.
Pedr. Pareceme que ce he vifto*

CUv. Antonio es , ó loca eftoy.
pedr*
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Feclr. Qiiándo te cautivaron ?

Antón, lutnenfo

es el tiempo» Cl^v. Ay dolor mío l

Antón. Que es ageno mi alvedrio.

Fedr. Pues no eres el que yo pienfo;

Dime lü > villano , no

has renegado cruel?

iírrar. Quando fueres Rey de Argel,

feré renegado yo.

Fedr. Vive mi enojo , atrevido:;-

Empuña el alfange.

Moro. No le mates de cíTe modo.
Artur. Difponiendofe va todo ap,

como yo lo he prefumido.
Sus cuidados todos dan
en. porfiar, y perfuadir}

mas yo no labré decir

zazar , bebe
, y elcarán.

Todo elle enojo te aquiete

contra mi
, porque á Dios juro,

que me he de llamar Arturo,

y no Ali , Aljatraf
, ,ó Hamete»

Fedr. Oy has nacido , en tener
yo la furia tan fujeta¡

Artur. Havrá quien me dé la teta,
pues acabo de nacer ?

Y en verdad
,
que aunque no quadri

á 1q bien que has parteado,
que fi eres buen Renegado,
que fueras mejor Comadre.
Que te va en que yo reniegue,
para que lo folicites ?

Fedr. Quiero que entonces me imites
Artur. Pues nunca tal hora llegue
En eflo he .de fer eterno,

"

y al fin no he de renegar,
fi lo haces por llevar
camaradas al Infierno. .

Pedr. Impórtame, que lo feas.

írr T importa.
e'ear. hita es hazaña muy corta.

Antes ciegues que tal veas.Todo efle defignio trueca,
porque yo eftoy de él muy lexosque no he de hacer de azulejosyo la gran Cafa de Meca

^
Pedr. Mataréte. Artur. No fe

por elfo mi valor fuerte
^

í»" C o, me dieres U m.errer;-

Fedr. Qué ?

Artur, Havréme muerto maíiana*

Fedr. Vwts mira, criado infiel,

dcl rigor foy nuevo aíTunto,

que has de renegar al punto
que yo fea Rey dé Argél.

Artur. La palabra me tomó;
lo que prometí es en vano^
quando tu fueres Chriñiano,
feré renegado yo:

Efta palabra ateforo>

y la otra cumpliré.
Fedr. Nunca Chriftiano feré.

Artur. Pues nunca feré yo Moro.
Pedr. Dexa efla luz. Artur. La luz dexa*
Pedr. Y efla efclava::- Clav. Ay de mí!
Pedr. Y al otro

, dexando aquí
íolo eñe caduco viejo,

á una prifion los llevad.

Artur. No van mal acomodados.
Haced que eñén aparcados.

Clav. Quédefdicha! Antón. Quh crueldad!
Llevan d los dos.

Pedr. Tu también te has de bol ver.
Artur. Yo agradezco que me embie:

havrá un ama que me crie, .

pues acabo de nacer? Vafe^
Pedro. Defame los pies , caduco,

humilla efle tronco blanco
de ramas en mi prefencia.

Maur. Ya efle tronco efla humillado,
que como ya dcbil^ HumUlafe.^

y fe expufo á los enfayos
del uracán

, ha caído
al cruel foplo del Auftro.

Ptdr. Dónde nacifte ? Maur. En Cerdefia;,
de un noble linage hidalgo,
Efpañol mi padre tuve,
mi Oriente allí , aqui mi Ocaíb.t

Pedr. Parece que bizarreas
conmigo^ Maur. Si los eñadoS|
y la libertad aora
fueran iguales en ambos,
con efta nieve que peyno,
con efte yelo que guardo,
con efte brio que oculto,
con eñe valor que aclaro,
h igual campaña nos diera
^ ^ y á ti igual teatro.
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vive el dolor con que vivo,

vive el martirio que pallo,

que eíle tronco y
que a tus pies

has puerto con canco ertrago,

haciendo la obftentacion,

que dices ,
de lo bizarro,

en mi vejez peligraran

eflos juveniles años,

Fcdr. Caduco , loco ,
atrevido,

vive el Cielo ,
que en mis brazos

te he de ahogar , y que has de fec

en aquefte incendio humano

maripofa racional,

que á las llamas de mi agravio,

quemandofe lo atrevido,

' fe defvanezca lo ofado, Ahraz.anfe.

Cielos ,
qué fiento ,en el pecho !

Maur^ Cielos ,
qué dulces abrazos 1

El mayor alivio es efte,

que tengo defpues de efclavo»

Fedr. Aparta , efclavo , defvia,

fuelca , caduco Chrirtiano,

que me enterneces el pecho*

Maur^ Qué pefarofo he quedado I apm

Pidr, Mas quándo hay piedad en mi^
yo conapaísivo ? yo blando >

vive Alá
,
que en la eftrechura

de efte vinculo apretado . Abrax,ak^.

ha de exhalar toda el alma
por los alientos del labio,

Maür. Ocra vez eftoy guftofo:

Cíelos
,
qué Eftrella , ó qué ARro,

amables coafornaidades

hace en pechos can contrarios >

f*dr. Qué influxo celeíle » Ciclos»
«s elle

, pues en alhagos,

y piedades amorofas»
buelve pechos indignados ?

Mauf, O
, qué lucha tan fuave !

Ftdr. De ti los brazos aparto,
porque eíloy humano en ellos,

y n-o quiero eftár humano:
cómo es tu nombre ? ha , traidor

»

Mauricio : ha , vil Renegado !

Tu nombre es Mauricio } Maur. Si.
Fedr. El pecho me lo ha anunciados

mas Ci edito no I© daba
como tengo el pecho fa’lfo.
Y aquella efclava ? AJaur. Es mi hija.

que por ferio , no le he viílo

mas ha de diez y feis ains.

Pe¿r. Era muy malo? Maur.Til era:

no puedo mas ponderarlo,

fino que á tus inclemencias

era parecido en algo.

Pedr. No feria fino en todo:

fu caftigo eftoy bufeanio;

tuvifte mas? Maur. Otro tuve,

humilde Abel
,

pues fu hermano

le dio muerte en fu puericia.

Pedr. May bien anduvo fu hermano,

y pues no mató á fu padre,

no fue muy atroz el cargo.

Maur. Ha cruel contra los Cielos!

Pedr. Ola , Agarenos bizarros.

Salen Moros.

i.Qué ordenas ? Pe¿ír.Qué en la prifion,

fin que vea el menor rayo

del Cielo
,
pongáis á efte hombre.

i.Yo voy luego á executarlo. Llesjanlt.

Pedr. Ya en las cumbres del Orienre

pone el Sol rubios penachos,

bordando del roficlér

los montes mas empinados.

Lo molefto de la noche

me ha fatigado , el canfaocio

con el fueño aliviar quiero,

nunca eñuve tan pefado.

, Sientafe , y cantan.

Mujíc. Quando venga á la Conquifl*

de Argel el Inviélo Carlos,

ha de morir á lanzadas
t

'

Pedro cruel Renegado,

Concento cñará fu padr^>

porque de los Coros altos,

por íu venturofa muerte

fe canten Hymnos , y
Fedr. Voz

, que á mi fueño te atreve»

torpe acento
, eco dañado,

fementido cocodrilo,
ya voy á hacerte pedazos,

Dent^vocei. Viva el Renegado ,
viv35

viva el Rey de Argél gallardo*

Fedr, Contraria opinión es efta>

á vér lo que ha fido lalgo.

Sale Arturo*
^ ,

Artur, Tente
, que yo las

Rene^.ido ,
Rey

, y Mártir.

ffir.Tienes mas ? Mtur.Otxa tan malo,
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vengo á ganar por la mano. i. Cruel es co» los Chriflíanos.

fedr. Yo las ofrezco.

/írtur. Ha de fer

las que yo pidiere. Pe ¿r. Vamos
al cafo ,

que eíTo ferá,

pues ya la palabra facb

del reniego. Artur. Murió el Rey*
con Bercebii efla almorzando,
todo Argel fu Rey te llama,
tü llevas muy buen defpacho.
Declarado dexó .el Rey,
ello .es gentil mayorazgo,
que con Arlaja te cafes,

y que afsilian en el cálamo
Faunos , Sátiros , Lechuzos,
Incubos , Duendes

, y Trafgos.
Ttdr. Pues ya puedes renegar.
Artur. Effo quando feas Chriftiano.
F<dr. €iús quando Rey no dixifte»
Artur. Ya- .ellas albricias fon barro.
Salen Arlaja , Adahornad

, y dos Aforos.
Mahom. Danos á befar los pies.
Arl.Yoy Rey , te aguardo en mis brazos.
Pedr. Soy ya Rey ?

Mahom. Y dueño nueílío.
Pedr. Pati foy Añor foberano,

y puedo quanto yo quiero.
Rey íby

, y aísí no me allanó
al precepto de cafarme,
que me fallera muy caro,
que me den una Corona,*
porque yo dieffe una' mano.

«<*i.Vcngóme el Cielo de Arlaja. Vafe.
Arl. Ha traidor 1. vive- mi engaño, ap,
que he de fer contra ru yída
rayo tan defefperado::-
pero qué mas he de fer,

^ agravio? Vafe^

' t-^^ey foy ya empiezo á tender
f

mi que alcanzo.A efle viejo que eftá prefo.
con dos vidrios afilados
le cortareis al inflante

i!

aueiias de los brazos,
y vertiendo coral vivo,
le traed aquí

, veamos
como el Cielo le da vida*
^ara que fe alegre quandj

5

* lanzadas muera yo.
^

lí'

Vanfe los Moros.

Artur. Nerón fue niño de teca

con ¿1 : íi á Dios ha negadoj ap.

yo os añeguro , Perico,

que os ha de cantar mal gallo.
Fedr. Dices algo ? Artur. Señor , no:
no es bueno que cñoy temblando?
qué mal hice en rio quedarme^ ap^
como todos fe quedaron,
en la fierra

, porque aquí
temo que cííe ha de aíTerrarnos !

Sacan los Moros a Mauricio corriendo

gre de los bra^ioj.

Ya viene en fu faagre embuelco*
Mxur. Ya eftán , cruel , deíHlando
mis brazos la noble fangre,
que ofrezco á Ch iño clavado*

Ptfrfr. Bien me pareces afsi.

Maur. Llega , León AfricanOj
bebe cite coral caliente

con que el fuelo eñoy regando*
que á poca corta lo harás,

‘

pues ya ertoy defpedazado.
Fedr. Efla purpura

, que herida
tu brazo en mi enojo prueba^ -

es forzofo que la beba,
folo porque mala ha fido:

de ti efloy tan ofendido,
contra ti tan impaciente, ^

que efla purpurea fuente,
que de ti empieza á correr,
el alma te he de beber,
aunque con ella rebiente.

Suena ruido grande de truenos
, y terrema-

tos , y fuda fangre la fe^a donde
tjia el Crucífixou

Mas qué eflrtiendo
, ^qué*J'efveIo,

que rumor tan fin feguridí>j
fobre el teatro del mundo,
cae la cumbre del Cielo !

Xas nubes tienden fu velo,

y las tropas de elementos
fe dan batalla violentos,

y abollando esferas bellas,
riza el mar con las ertrellas,

y con la tierra los vientos*
Efpantofo terrennoto !

efla maquina eflrellada,
C» pa-



•y o Renegado', Rey
y y M.trtir.

“
j r I _ , < , nr>r eíTs hermoio rubí,

parece que defplomaia por ciiw.

baxi al remanir dei Noto;

Todo el O. be es alboroto,

la luz falca ,
el Sol Ce enluta,

y ella gruta fiempre enjuta,

que á e'lfe rii’co á fubir va,

fe eftá quexando , y eílá

corriendo fangre la gruta.

Peñafco con alma , di,

eñe clavel que deihojas,

es por aquellas, congojas

de aqueftas heridas? Si,

si dices ,
callando afsi,

pues á chuparte fe inclina

mi fed ,
roca peregrina,

y aunque anhelo por bebella,

dexo por humana aquella,

y efta bebo por divina.

Abrefe la pifia
, p defcubrefe fubiendo un

Santo Qhríjio grande clavado , y cor-

riendo fangre.

Mas j
Cielos

,
qué es lo que he viño 1

aquí Ion glorias las penas,

pues tapando aquellas .venas,

las fuyas ha roto Chriño:

fervirps , Señor , conquifto,

pues que tan franco pagaisj

mas lo liberal que eñais,

dice , aunque obra vueñro amor,
que con gran precio , Señor,
aquella fangre compráis..

; ,

Con el coral que vertéis,-

es forzofo perfuadirme,

que bolveis á redimirme,
;

pues á padecer .bolveis; -

de cinco flotes hacéis

cinco fuentes de.confuelo.
Aguila foy

, que á vos buelo,
dadme

, pues fon tan hermofas, .

una hqja de eíTas rofas,
.

para quedar flor del Cielo.
' ’

Sube . el Crucifixo. i

Mas el coral me negó,
con la qual acción me enfeña,
que la peña , íiendo peña,
aun merece mas que yo:
fu cariño le obligó,

y le ofendió mi pecado;
mas fi tantos han entrado

lo que á nadie havcis negado ?

Mas ya no le puedo ver. Sube mus,

que ocultaron fu hermofura

con celeftial efpefura

celages de roficlér:

dexa tu de padecer

las injurias repetidas.

Maur. Sano eñoy de las heridas,

nada hay en mi de dolor.

Fedr. Claro eftá ,
ti obró fu amor

finezas tan conocidas.

Eñe fecreto ,
difcreto

has de callar ,
cuerdo , -y fabio.

Maur. Nunca ofadías del labio

tocarán eñe fecreto.

Fedr. A Dios la enmienda prometo.

Maur, Serás firme ? Fedr. Seré .fiel,
‘

alfombro he de fer de .Argel. "

Maur. Eternizarás tu nombre;

Fedr. Mucho fin duda
,

es el hombre»

pues eño hace Dios por él.

JORNADA TERCERA.
Sale por una puerta Arlaja , y pof

Mabomad,
Mahom. Fortuna nunca eftable,

'•

que con la yariedad , con.lo naudabkj

porque amante no pueda,

,
el clavo le quitaftes á tu rueda,

y fin bolver el clavo,

Príncipe me llevafie
, y bolvi

ArL Fortuna , opuefto monftruo,

que teniendo dos caras en un roto

4e una
, y otra efperanza,

en rigor examino á tu mudanza,

en cuya rueda errante

menos feguro da lo mas
Mahom. Ya que por darme enojos

me negarte la llama de los ojos

de Arlaja
, Aurora hermofa,

en cuya luz fui fimple maripoÍ3>

y ofendido me dexa,

danae venganza
, ó quítame

ArL Ya que tiranamente

cabellos de Uurél hizo la frente
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un renegado pecho,

ficndo la mitad mia por derecho,

en tan infeliz medio,

como has dado el achaque da el remedio.

Mahom. Salga mi enojo al labio,

dos ofenus publico de un agravio,

porque haga recompenfa

una venganza de una
, y otra ofenfa.

árl. Salga mi fentimiento,

y por la voz explique mi tormento.

Mahom. Mi venganza es primero,

obre mi enojo acciones de mi acero.

Arl. Primero eñá mi injuria,

obre mi acero acciones de mi furia.

Mabom. Dañame lo que tardo.

Arl. Menos conligo quanto mas aguardo.

Mahom. Mas crueldad no reliílo.

Arl.Sa muerte bufeo,y mi traición c&quiílo.

Mahom. La empreña es juña.

Arl, Firme eñá mi intento.

Cruel mi enojo. -ír/.Mi furor fangriéto.

AÍ<»¿.Publico mi dolor./fW.Clara mi injuria.

Los dos. Matarete, pues muero de tu injuria.
Mahom. Arlaja ?

Arl, Mahomad ? fu enojo entiendo, ap.
en fu ferablante el alma le efloy viendo.

Mahom, Til me matas ?

Arl, Mi intento no conoces.
Mahom, Centro de mis oidos fon tus voces,

pues dixifte
( eño infiero

)
te

1^
de matar, pues de tu injuria muero.

Ceñen ya los enojos,
muerto eñoy ya

, pregúntalo á tus ojos,
« no es que en cafo efquivo
vivas dudando tu

, que muerto vivos
tt'as no tan encubierto,

'
ignores q cus ojos me hayan muerto.

^rl. No hurtes á mi aliento
pata quexarte todo el fentimiento,
teltauremos

( muger foy ofendida )

Arl
‘leí tuyo,y de mi agravio.*1. El fuego ae mis ojos

, y mi laL.wnae. uuo.yel otro Mongibelo,
con llama humana ha de abrafar el Lin

Arl
hermofura atiendo ya la quexa*

"
x'/ u

’ y hermofura dex^’fállente Mahomad
, Moro diírr^.

beU 4 mi ""'e'pl;.
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Arl. Hidalgo ertruendo , voz noble,

concurfo plebeyo
, y rico,

á una voluntad conformes,

del cabello íiempre altivo

del Renegado
, ilullraron

con balagcs
, y zafiros.

Argel dice : Viva el Rey,

y con aplaufos feñivos,

trazando quedan torneos,

fuegos
, y otros exerciciosj

cuyo Real aparato

le tienen
,
por fer precifo,

todos en lugar de gloria,

y yo en lugar de martirio.
Ya labes ( tu ofenfa aclaro )
que mi padre ( tu mal digo )
muriendo

( tu enojo aumento )
mandó ( tu injuria publico )

_
que unieíTe ( tu pena enfayo

)

fus brazos ( tu honor incito )

á mi cuello (tu amor poftro )

y él tirano
, y él efquivo,

de efta unión* el nudo rompe,
de eñe amor dexa el cariño.
Y burlando la grandeza
del tálamo prevenido,
de las teas

, y holocauños,
que dieron de arder indicio,
hizo la aroma pavefa,

y ceniza el facrificio.

Bien conozco
, que á tu amor

ofende lo que ofendido
el pecho al labio difpone
en defahogos permitidos.
Mas ya la palTada ofenfa
la fepulte nuevo olvidos

y pues de tu parte efloy,
dexa defprecios antiguos,

y elijamos el acierto,

libres ya del defatino.
Muera

, pues
, efte tirano,

tenga el laurel fuccedido
tu frente

, y fean tus brazos
dulce priíion de los míos.
Podremos efla altivez
de efle racional Olimpo,

ele mi grandeza
efcala el noble edificio.
Sea ruina efla torre,

cai-
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Rey

caiga vejetable rifeo

de Vu delVanecimiento;

defquadernarfc oprimido

eñe baxel funtuofo,

y fobre el barbare fuio

del teatro de la tierra,

el ultimo parafifmo

exhale , y hagan eternos,

en mi memoria , y fu olvido^

nevada pira el turbante,

la toga roxo obelifeo,

lánguido adorno fu gala,

funeña pompa fu aliño.

’l^ahom. En mi pecho recatado

tuvo eíTe intento principio,

y como. el pecho te adora,

fin duda que te lo ha dicho:

ó como te tengo en el,

por prenda que mas eftimo,

Arlaja, no ferá mucho,

que, alia dentro la hayas viño.

No havertelo declarado

cuidado fue prevenido

de mi temor
,
por dudar -

fi era lifonja, ó delito:

que el que fiempre es defgraciado,

temerofo intenta , viño
que fu fortuna ha de errar

hafta en el acierto mifmo.
Mas pues tus ojos me animan
( en cuyos luceros limpios
clicíe racional el alma
bebe los rayos divinos)
eñe bruñido' diamante
de eñe alfanje Damafquino,
ferá miniñro fatal,

con cuyo heroico homicidio,
qn el teatro del mundo
reprelentatán los figlos

el coturno mas feroz,
que vio el opuefto diñrito,
defde la región flamenca,
hada el Pirámide Egipcio. Clarín,
1 ero ya con Jas javevas,

y dulzainas, han herido
el aire

, de que las fieñas
fe acabaron dan indicios.

Arl. Afsi parece
, que el Rey

como á verlas ha falido.

, y Mártir.

por graves melancolías,

de que la caula , ó principio

fe ignora, vendrá á liacec

relación ,
entremetidos,

curiofos , y aduladores.

Mahom. Difsimular es precifo,

Toc-jw cbifimiat , j /alen el Rty , Ántonh^

Aíuurkio ,
Irftiro , y Clávela,

Pedr. Dame afsicnto.

Jrtur. Muy de afsiento ap,

el reniego le ha venido:

plegue á Dios no fe arrepienta,

que lo temo , vive Chriíloj

porque he de renegar yo,

como fe lo he prometido*

Pedr. Arlaja ? Arl. lavióto -feñor >

de efta manera le obligo. ap»

Pedr. Mahomad? Mabom.Seño: excelfol

de aquella manera finjo. ap.
,

Pedr. Cómo Argel ha celebrado

mis fieñas? ArL üo fui teñigo

de ellas
,
gran feñor. Pedr. Por

Arla Porque como el alvedrio

obra ,
íiendo vos el móvil

de un alma que os facrifíco,

. no las vi
,
porque el achaque

que á vos os tuvo impedido

para verlas , obró en mi
tan melancólico , y tibio,

que á vos os quife imicarj

y afsi , en eítos regocijos

quanco han celebrado codos,

yo
,
gran feñor , he fentido.

Artur. Afsi os ayude Mahoma,
como haveis la verdad dicho.

Pedr. Yo lo eñimo: de eñe modo

fus engaños felicito,

hafta que de entre las flores

de eños jardines que pifo>

disfrazado fe levante

un Chriñiano baíilifco.

Refiere tu
,
Mahomad.

Aíahom. Ya , feñor , lo folicim.

obedeced
, corazón,

aunque eñés mas ofendido.

Pedr. O , cómo fiento que ello

eñe clavel tan marchito

!

Mahom, ^y^x cX Sol en fu carrerea

tropezó en elefcollo del
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anegofe la luz >
falto fu coche,

prtfidió ,
fuccediendole la noche,

fin ceño el roftro ,
diafano el vellido,

tanto
,
que en fu aderezo prevenido,

dieron por falta de fus luces bellas

un Sol hecho pedazos las eílrellas.

Nació la confufion , creció el bullicio,

Etna la plaza, antorcha el edificio,

clarin el aire , lengua el campo hueco,

clamor Argel
, y fus montañas eco:

y los cohetes con ardientes giros,

fubiendo halla los Orbes de zafiras,

emprendieron lifonjas tan eílrañas,

que en cavallos de fuego corren cañas*

Paftó la confufion , el Alva Hora,
difpertaron las aves á la Aurora,
haciendo con dulcifsinaa harmonía,
que fi lloró la Aurora

, que el Sol ría:

dexó el mar, dió fu luz,bordó el Oriente,
ya antorcha

,
ya fanal

,
ya prefidente,

tan pródigo,que Argel, fin dar defmayos,
Alva fue , luz , fanal, antorcha

, y rayos.
Ennpezó con el dia de eícarceo,
los clarines convocan el torneo,
fabo el Mantenedor

, falió Medoro,
toja la aljava , el azicate de oro,
Un Moncayo de plumas el turbante,
el tafilete blanco, el manto' errante,
Wn tremolado al viento

, y efparcido,
que era por lo delgado aire regido.
Sobre un cavallo aduílo

,
penfamiento,

^ue falió rayo
, y fe paró elemento,

y con la nieve que erizaba en fuma,
era borron en fu papel de efpuma.
Con mucha prefuncion

, poco fofsiego,
«mo la cola, y hollin fu orgullo fuego,

y an violento la carrera fragua,

deshizo en aguaj
al.oZe,lan,y la atención le nou
2afirí‘f raarlota,

entr*
campo

, y con follages de oro.

Circo
abrafaba el Moro:

eco la plaza
, y todo el viento errante

Lo^m fortuna,

ílíofít
miembros animaba,

iMatporlaclindefperdiciaba,
era peinada argenteria^

De Don Chrifloval de Moraleí. 23
bebiendo nieve , un Lipara fe ardia,

remendada la piel con eminencia,

tan una en fu igualdad la diferencia,

que dió á entender,que con diílintos lazos

naturaleza le juntó á pedazos.

Uno, y otro el encuentro felicita,

el clarin mueve
, y el tambor incita,

alternando provocan la pelea,
la lanza vibra

, el fiefno fe blandea,
ira es el choque

, fuego es el defvelo,
lo que fue lanza , artillas fube al Cielo,
que viendo alji lo que baxar cardaban,
pareció que en el Cielo fe quedaban.
Segunda lanza la crueldad efgrime,
refuena la baqueta

, el clarin gime,
mayor es el rigor, mayor la faña,
ya es arena de Marte la campaña:
rompen lanzas

, el luego reverbera,
al Cielo fuben rayos de madera,

y tan altos al Cielo fe encumbraron,
que baxaron muy tarde

, ó no baxaron*
Tercera lanza anima el ardimiento,
feroz ertá un valor

, otro fangrienco,
confufion el teatro

, ira la injuria,
la baila impedimento, el valor furia,
aumentafe el rigor , la faña crece,
la Parca anima

, y Marte fe enfurece,
con cuyo enojo á fuego fe condena
baila

, campo , teatro
, horror

, y arena*
T.iunfó en Medoro la Africana dielira,
Mahoraeto repite la palertra,
rompe lanzas

, fuccedele Abruino,
Murtáfá

, Abenjafon , Muley fu primo,
de quien la gloria

, que el fucelfo abona,
. el clarin Agareno la pregona,

para que todos tengan con laVama
de tu laurel erta pequeña rama.

Clav. Todo efte aplaufo
, feñor,

que repetida es del aire
efpanto

, es corta lifonja
para méritos tan grandes.
La pluma ardiente

, feñor,
de aqueffe Planeta errante,
vueñros elogios eferiba
en protocolos de jafpe.

Feár.Sol Efpañol, cclipfado
entre Africanos celajes,
con cuyos rayos minoras
los de efle Planeta errante,

def-
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Rey

deide oy tienes libertad.

Arl. Ea el pecho tengo un afpid. ap.

Mahow. Veneno es de los oídos ap.

elle afe¿lo favorable.

Clav. Mas cfclava íoy aora,

feñor ,
coa favor tan grande.

Pedr. Nunca ha havido Angel efclavo,

y pues no le tuvo nadie^

no fe ha de decir ,
que yo

tengo por efclava un Angel.
^ ^

Arl. Iras vá flechando el pecho, ¡'aje.

M.úom.'En el alma mil bolcanes

fe encienden > mas ion en mi

los intereffes muy graves,

que huvo fujecion ,
agravio,

zelos ,
Corona , y defaires. Vafe.

Artur. Temo que ha de arrepentirfe,

y
aunque es contra fu disfamen,

eftá contigo tan mal

Dios ,
ruego á Dios fe lo pague,

que bolverá á fer Chriñiano,

porque yo me defehtiñiane.

Tedr. Solos eílamos ,
ya es tiempo.

Artur. Mirando los clrcunftantes,

fe en)uaga con fu difeurfo,

defde el pecho hada el gaznate.

?edr. Ya no haj que aguardar , engaños.

Artur, Aora bolvió á mirarme. ap.

Dios ponga tiento en mi lengua,

y en eñe eftado te guarde.

Fedr. Salga el corazón al labio, ap.

Artur. Aora hizo un vifaje,

que me parece que dixo;

reniega , ó he de matarte.

Pedr. Cielos , en mi amparo os bufeo.

Artur. Al Cielo jura de darme
garrote ,

fino reniego;
,

roas fi puedo deslizarme,

paffo á pallo he de afufarlas.

Dios me dé unos pies de Angel,
que fean de Angel hermofo.

Peár. Aguarda, tente. Tendránfej
pies de Angel patudo fueron,

pues que tanto ruido hacen.

Pedr. Efcuchad
,
padre querido,

dexad , feñor
,
que declare

obediencias de mal hijo,

á refpetos de buen padre.

Clávela divina , Antonio,

y Mártir.

Arturo amigo ,
efcuchadme,

que el pecho ,
mar de fufpiros,

los ojos ,
tios de fangre,

daños ,
que yo ocafioné,

lolicito que icparen,

fulpiíos y
que ai C-ielo lubsiij

lagrimas ,
que al fuelo baxen.

Al p.MO Arl.tja , / Mabomjd , c»di

uno por* fu pA^tc»

Arl, Sofpechofa á eltos canceles

llego. Maborn, No se qué linagc

de imaginaciones locas

á bufear el Rey me traen.

fedr.^x labes (qué grave ótenla!)

que renegué (
qué fealdades!)

y que dexe (
qué traición !

)

la Ley Sanca (qué pefares!

)

de aquel Divino Cordero,

que íiendo Dios inculpable,

por limpiar la mancha fea

de nuertros primeros Padres,

íufrió (qué grave crueldad l )

( ó nación inexorable ! )

que fu cuerpo de azucenas

cinco mil lirios bordalíen;

que heridas fus fienes ,
corran

minas de roxos granates,

que le rompan el coftadoí

que manos , y pies le

íiu otros muchos martirio^

que con defeos fatales

executan por entonces

locas inhumanidades.

Ayer
,
pues ,

obfeuro el So >

tendido el negro velamen

de la noche fobre el roftrí^i

ó luminofo ,
ó flamante,

tornaron todas las nubes,

pretendieron ablandarle

los exes 5
porque á los Cíe

les faltaron los puntales,

y que la voluble rueda

a fu movimiento errante,

conjuraciones hicieífe

con los regañados aires,

para que los terremotos,

los truenos ,
los uracane^

con el paredón dcl mun ^

dieíTen de una vez al tr^l
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Entonces ,
pues ,( cfla gruta,

en fu firmeza confiante,

dio fenfibles movimientos,

gimió humana ,
lloro facilt

caliente clavel ,
mirad

fi por delito tan grande

deben dar agua mis ojos,

pues una peña dio fangre.

Mahorn. No fue engaño de la ¡dea. I

/írL Bien lo advertí en el femblancc*

Artur. Todo fe va difponiendo

, lo peor que puede eflartne.

fedr. Defefperado
(
qué afrenta-! )

mandé (qué fiero cenábate!)

que á mi padre
(
qué crueldad

! ) -

las arterias le corcaffen;
'

cuya fangre (qué inocencia
1 )

dio á elfos Orbes de diamante

gritos, y abriendo ella peña ?

las robuftas fequedades -r .

de fus cóncavas entrañas,

corriendo finos corales,

fallo anegado en dos fuentes,

porque en ellas me bañaíTe,

aquel- Narcifo. que tuvo *

á una Azucena por Madre!
Mirad íi hay mayor clemencia, .

mas fino amor, mas fuá ve, 1

pues debiendo yo la pena,
'

padeció Chrifto un ulrraje*

Arl.O corazón mal nacido 1 . *

Mahom. O Renegado cobarde !

^edr. Yo
, pues , reducido al Cielo,

^

protefto con fe confiante
de obfervar fus Mandamientos,
y defde oy facrificarme
nueva viótima

, y ofrenda
al culto de fus Altares;
a donde en lugar de aromas,
que le templen

, ó le aplaquen,
el pecho feiá un incendio,
los ojos ferán dos mares;
y al fin::- Mah, Qué eñraña cautela

!

Sabed
, que Carlos de G.

aquel Cathollco fol,

que tuvo fu Oriente en Fiandes';:-
• pronuncia

, es fuer/aje los fentidos me embargue.
Viene a conquiflar á Ai^él,

-inte

cuyos campos militares

pueblan el Reyno á Neptuno
de galeras

, y de naves.

Yo
,
pues ,

fingido harta entonces

Rey de Argél , y fu omenage,
he de afsifiir, háfta qiie

hechos matices del aire,

tremóle Efpaña en el fitia.

fus Impireos tafetanes: ^

que entonces dándole al Cielo

efie laurel de mi parte,

Carlos ferá Rey de Argél,

porque por bello remate

de las Armas vióioriofas,

- que fobre fu frente trae,

ponga por galan adorno
efie Africano plumage.

Efie es mi Chrifiiano afe(5to,

efie mi heroico diótamen,

afsi he de bufear á Dios,

aunque lanzas me taladren

el cortado por fu amor, ,

que íí eftos medios me valen,

hallaré á Dios
,
porque Dios

'

nunca fe ha negado á nadie*

Maur. Aora si eres mi hijo,

dame los brazos
, y dadme

todos muchos parabiei es.

'Artur. Y á mi muchos paramales*
ArL Bufear quiero á Mahomad.
Mahom. Bufear quiero á Arlaja

, y darle

nocicia .de la traición

que he efcuchado. Arl. Argél
, ya fale

Belona á bolver. por ti.

Mahom. Argél
, li eftás de mi parte,

con fu prifion
, y fu muerte,

de eña efclavicud renaces.
Arl. A execucarlo , cafiigos.

Mah, A procurarlo,crueldades. Retlranfe^
Pedr. Y vos , ofendido Antonio, .

pues las luces celeftiales

de Clávela
, hermana mia,

f-n atraéiSvos imanes
vuclbos, fabed

, que fu honor
es mas puro

, mas confiante,
que efcollo que el aire encuentra,
que roca que el mar ^combate;
Y afsi

, dándole la mano
en dulces conformidades,

D fe.
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Rey

ferá vueftra fuave unión

Iris de eftas tempeftades.

Y para que la fineza

buelva al centro donde fale,

quien ama el originalj

traiga configo la imagen*

Dale el retrato.

Antón. Los trabajos padecidos

oro es de pocos quilates^

para que con ellos compre

bien que tanto precio vale.

Vamos, diré á los Chriílianos

aqueftas felicidades.

Clav. No voy en mi de alegría.

Anfnrí. Yo voy loco. Maur. Venga
, y tale

Efpaña ufana eñe Imperio,

para que altiva , y triunfante

maticen fus ricas plumas

las Aguilas Imperiales.

Vanfe Antonio
,

Clávela , y Mauricio^

Pedr. Arturo ,
eña es la ocafion. * ..

Artur, Detente ,
feñor ,

no palles

adelante
,
que ya entiendo

lo que quieres acordarme.

Por la palabra que di, • c

no puedes executarme,

porque yo foy Cavallero,

y no hice pleyto omenage>

y afsi
, renegar no puedo.

Pedr. Afsi pretendo probarle:-

quando yo fuera Chriftiano

dixiñe. Artur. Soy un vinagre

fi lo dixc > mas entonces

tenias rü muy mal talle

de íer Chriftiano
, y por eíTo

fui en dar la palabra fácil. -

Pero como tu la difte

á Mahoraa
, y la quebrarte,

á tí te la quiebro yo; '

que fuera gran difparate,

que quando á ti Dios te toca,
á mi el diablo me tocarte.

Yo comer cabra en aceyte ?

yo no beber vino ? zape.
Pedr. O quanto gufto de oirlo!
Artur. Señor mió

, ahorremos lances,
que yo tengo

( efto es verdad)
fin que pueda remediarfe,
coa la cabra ancipaiia;

, y Mártir.

y es
,
que tengo oculto achaque,

que me da quando la como.

PeZ.Puesquéte dáí Mal de madre,

y aquí no fe vende ruda.

Pedr.Q^h dices? Artur. Qút no te efpantes

de erte achaque nuevo en mi,

que aquefta tierra es de canes,

y engendra putrefacciones.

Pedr.El fe defiende confiante. af.

Dent. Mabom. Cercad todos el Alcázar,

valerofos Capitanes.

Dent. Arlaj. Entrad por crtos Jardines,

y aringuno fea cobarde.

Mabom. Muera ,
fi fe refiltiere.

Arl. Si fe efcüsáre ,
matadle>

Artur. Eftas vbces me difuenan.

Salen Arlaja
,
Mahornad , y Morou

Mahorn. Rinde el acero brillante.

Artur. Si á los dos nos han oido,

empecemos á quitarle

las cimas á los calzones,

porque feguri la ira traen,

nos han de hacer á los dos

enfalada de tomates.

Arl. Ríndete
, y no te refiftas.

Mabom. Pobladas eftán las call^

de exercitos Africanos.

Pedr. Solo fiento malograrle

á Efpaña tan gran laurel:

Ya eftoy rendido. Mahorn. At3

yír/. Date til á prifion.
Señor

advierte que no foy nadie.

>ír/. 'Cómplice eres en la culpa.

No foy tu Criado?

fervir á lo Moro. Artur.

aprenderé en un inftante.

Arl. Eres ya viejo. Artur. No loyi

bien puedes de ello informarte)

que ayer andaba bufeando

un ama que me criarte.

Arl. En eífa obfeura mazmorra,

lóbrego ficio ,
en quien

^
la traición , harta que el tie r

la reduce á íer cadáver, .

le poned. Pedr. El Cielo em r

fus auxilios eficaces, .

para que me llame el

Renegado
, Rey , y /i' ¡a?

Artur. Y á mí , mi feñora At
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Arl. También, ^riur. Y fi me riaíTcn,

no permitirás que pueda

tener la Ciudad por Cárcel ?

Arl. No. Artur. Y con una lianza

de eílar á derecho , haráfme

favor , por Criado tuyo ?

Arl. Yi no puedes obligarme:

traedle. Faje,

I. Ya le llevamos.

Artur. Dcxad que un poco fe aparee.

z. Ya con el fuego que lleva,

es rayo
,
que por el aire

no fe conoce á la vida.

Artur. Vin lexos? i. Y muy dillante.

Aríw. Vaes voto á Chrifto , de un perro,
que aora no ha de quedarme
podenco de todos ellos, Saca un puñal,

que no degüelle, z. Soltadle.

Quién eres,hombre? Artur. \Jn cautivo,
que aora el oficio hace
de perro.' I. Demos,pues, voces. Fanfe.

Artur. Como no me muerdan
, ladren.

2)e«f.x)oc. Mueran los Chriftianos,mueran.
Artur, Porque no buelvan

, y me hallen,
tomo las de ¡Villa- Diegos
pues ya llevan de mi parte
ciertas puñadas á cuenta
de las que ellos han de datroe. Fa/e,.

Sale Mauricio. Con acentos inhumanos
inquieto eftá todo Argel,
y el alarido cruel
puebla ya los aires vanos.

Dent.voc. Mueran todos los Chriftianos.
Ma«r. Mas ya la evidencia he vifto,
-a fu intento no reíiño;

Wueran
, nación fementida,

y den por Chrifto la vida,
'pues por ellos la dió Chrifto.
meza es lo que intentáis,

cariño es efte rigor,
pues les dais vida mejor
de la muerte que les dais:
vueftro mifmo intento erráis,
y con acción fementida
execucais homicida
las crueldades de tal fuerte.
que en el rigor de eíTa muerte
•hacéis perpetua fu vida.
Aqm por mejor acierto
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el que muere
,

vivo queda,

y el que vive
,

queda muerto:
defengaño es deícubierco,

que vuertro engaño no advierte,

y tanto en él fe divierte

vueftra fe mal conocida,
que dexa muerte

, que es vida,

y bufea vida
, que es muerte.

Eígrima
, pues , inhumana

la Parca fieros rigores,

y caiga en caducas flores

efta arboleda Chrifliana:

la Primavera lozana
pague aqui flor en tributo

de efte bárbaro eftatuco,

que al culto de efte rigor
aqui dexará la flor,

y llevará al Cielo fruto.

A pifar nuevas regiones,

del golpe de vueítro enojo,
fe tan del Cielo defpojo
engañados corazones;
con elogios

, y canciones
pondrán las triunfantes huellas
fobre eíTas regiones bellas;

mirad qué favor tan 'fiel,

que una eíclavitud de Argel
prodüzga en el Cielo eftrellas.

Sale /irturo. Oónde cftaré con recato,
por librarme de eftos hierros,
.que me liguen eftos perros,
como fi yo fuera gato ?

Quién tuviera un Moro amigo?
Maur. Cobarde

, eíío has de decir ?

Artur, Señor
, efto de morir

no sé lo que trae coníigo.
Maur. Vifte á Pedro ? acaba ya.
Artur, Ha de eftar::-

Maur, Dime
,
por Dios,

donde. 4rtur. En las. manos de Dios:
mirad qué tal eftará.

Adaur. Dime
, cómo ? acaba

, en fin,
facame de mis fofpechas.

Artur. Señor mió
, á puras flechas

efta hecho un puerco efpin.
Aíaur. Qué efcucho

, Cielos
!
(ay Dios!)

es verdad? (ay hijo amado!
)

lacaoie de efte cuidado.

Artur.
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<,4rf«r. Afsi lo ertuvlerais vos.

Tan crueles van tir.'indo

las fleclias que le cralpalTin,

que el aire por donde pallan

fe queda de ellas quexando.

De tirarle no loUiegan,

y por fer tantas (
que afán ¡ )

no dan lugar las que eílán,

para las otras que llegan.

Amotinófe la Piebe

por elle Rey temerario;

y afsi , todo el viento vario

tempeáad de flechas llueve.

La canalla contumaz

efarime en toda la tierra

aljavas ,
todas de guerra,

arcos, ninguno de paz:

Y con crueldades profundas

fon por el aire ligeras,

las plumas de las primeras

el blanco de las fegundas.

aparece un trono ^ y en el árlaja
,
Md^

bomad
, y Moros,

Mah orn. Muera á lanzadas
, en fin.

Afíí^r.Qué dicen> Artur,Eñoy temblando!
en javali eftá acabando
el que empezó por efpin.

Mahom. Malogren fus efperanzas
con crueldades tan eftrechas,

y pues no bailan las flechas,

obre el rigor de las lanzas.
Sale Pedro atravefado de lanzas

, ^
chas

,
todo enfangrentado,

Fedr. Ya muero a vueílros rigores^
ya mis alientos vitales
el anhélito poftrero
eílán prefentando al aire.

Vueftra inclemencia es mi gloria,
mis timbres vueftras crtieldadess
yo os agradezco el rigor,
Moros

, con que me trataíléis. Cae,
Salen Antonio

, y Clávela,

^

Antón, Bufquemosle,aunque nos prendan.
,, C/iv. Sigámosle

, aunque nos maten.
Maur, dolor I cayó en mis brazos.
Clav. Materfle la pena. Antón, Arraftre

• F

^

Coji Licencfi
, en Valencia

/v
^

Renepjdo ,
Rey , y Martif.

^ ^

mi fentimiento;capuces

y defde el B;tis al Gange®,

defde el Caucalo harta el OlTa,

por heroicos exemplares

para publicarlo ,
infpire

la fama nuevos metales.

Arlaj. Enternecida de verlo,

porque me incline á adorarle,

el corazoii por los ojos

. deshecho en lagrimas fale.

Mabom, En traición tan conocida

menos cartigo no cabe,

que tal pena ha merecido

la culpa que ocafionafte.

Maur, Sol eclipfado en mis brazoS)

dexad que mis ojos laven

la fangre de aquefle roftro

vueftro. Artur, No fe vaya nadicj

hada ver fi con fu muerte

tiene efta gente bañante.

Clav, Rey de Argel ,
Arlaja herntiofa,

efta flor que deftroncafte, DerodillAi*

eñas canas , que con perlas

eñán limpiando corales,

eñe eípoío que te efpera,

y yo
,
que á tus pies Reales

humilde te lo fuplico::- - ^

Artur, Y yo dónde he de quedau^^r

Clav, Reyna eres ,
vengada eílásí

muger eres , de amores fabesj

permite
, Reyna

, y feñora,

que eíle marchito cadáver

á mi Patria le llevemos'.

Anlaj,Yo^os lo concedo, llevadle*

Aínhom, Yo también os lo . conce

que en Argel no ha de quedar^

hombre que dexó fu ley,

prendió á fu hermana , y

Artur, Y aqui tenga fin dieboíó

Renegado , Rey , y
Manir,

quedando fu Autor fiado

en vueftras benignidades
quando no por fu humildadi

por el heroico didlamen

del dueño á ouien la connS*'^^

I

a quien
que el Cielo mil años

N.
I
(je*

mas

rr-

r\ 1. '
.

> en la Imprenta de lofeph , y
Th'’

,,Galle de la Cruz Nueva , junto al Real Colegio de Co pus Ch“ ’

Jí

r rr^n donde fe hallará eñe , y otros diferentes Títulos. Ano 17^^


